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Safety Instruction Guide for BERETTA 692
International Trap Stock Forend Set
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully and follow all guidelines to ensure safe and effective use of your new equipment.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock and forend.
Store your firearm and accessories securely, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Ensure that the BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set is compatible with your
specific firearm model.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting which may lead to
accidents.
Handling: Use caution when handling the firearm, especially when loading or unloading.
Shooting Position: Maintain a stable shooting position to enhance control and accuracy.
Weather Conditions: Avoid using your firearm in extreme weather conditions which may affect
performance and safety.
Children and Vulnerable Groups: Keep this product away from children and individuals who are not
trained in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing stock and forend according to your firearm’s manual.
Align the BERETTA 692 International Trap Stock and forend with the firearm’s mounting points.
Securely attach the stock and forend, ensuring all screws are tightened properly.
Check for any movement or looseness before use.

Usage:2.

Before shooting, perform a function check to ensure everything is secure and operational.
Hold the firearm firmly with both hands, ensuring a proper grip on the stock and forend.
Follow all range rules and regulations when shooting.
After use, clean the stock and forend to maintain their condition.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged or no longer usable, follow local guidelines for disposing of wood and other



materials.
Do not dispose of firearms or firearm accessories in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set, please refer to
the manufacturer's contact details provided in the product packaging or user manual.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience
with your BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set. Always prioritize safety and be aware of your
surroundings while handling firearms. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Set de Crosse et de
Devant de Trap International Beretta 692
Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Crosse et de Devant de Trap International Beretta 692. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre de ce produit, en conformité avec la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures lors de l'utilisation incorrecte ou imprudente.
Risques d'endommagement du produit si utilisé avec des accessoires non compatibles.

Instructions pour éviter ces dangers :

Utilisez toujours le produit en suivant les instructions du fabricant.
Portez des lunettes de protection et des équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation.
Ne jamais tirer avec le produit dans des zones non sécurisées ou sur des cibles non appropriées.

Avertissements spécifiques :

Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Utilisezle uniquement si vous avez l'âge légal requis pour
manipuler des armes.
Si vous êtes novice dans l'utilisation de ce type de produit, envisagez de suivre une formation
appropriée avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Lisez attentivement le manuel d'instructions fourni avec le produit.1.
Assurezvous que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.2.
Suivez les étapes d'installation dans l'ordre indiqué pour garantir une installation correcte et3.
sécurisée.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est en bon état de fonctionnement.1.
Assurezvous que la zone d'utilisation est dégagée et sécurisée.2.
Utilisez le produit conformément aux instructions et aux recommandations du fabricant.3.



Après utilisation, nettoyez le produit selon les instructions pour maintenir sa durabilité.4.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant des matériaux
sensibles.
Si possible, recyclez les composants du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen pour obtenir des informations supplémentaires. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant
les rappels et les alertes de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation
sûre et efficace de votre Set de Crosse et de Devant de Trap International Beretta 692. Merci de votre confiance
en Beretta.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby i
Rękojeści BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kolby i Rękojeści BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych, które są odpowiedzialne za jego prawidłowe
użytkowanie.
Zestaw kolby i rękojeści powinien być używany zgodnie z przeznaczeniem oraz instrukcjami producenta.
Należy regularnie sprawdzać stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie należy używać produktu i należy skontaktować się
z odpowiednim serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych zalecanych przez producenta.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
funkcjonalność.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji produktu.
Zainstaluj kolbę i rękojeść zgodnie z zaleceniami producenta, upewniając się, że wszystkie
elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:2.

Zestaw kolby i rękojeści jest zaprojektowany do użytku w sportach strzeleckich. Używaj go
wyłącznie w tym celu.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelectwa.
Utrzymuj broń w stanie czystości i sprawności technicznej.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów,
aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub autoryzowanym serwisem.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z produktem, takich jak uszkodzenia lub wady, należy
zgłosić to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego korzystania z Zestawu
Kolby i Rękojeści BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP.



BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP STOCK
FOREND SET Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP STOCK FOREND SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
antaa sinulle tärkeät tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön ja että se on varastoitu turvallisesti lasten
ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetön.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat saaneet tarvittavan koulutuksen tuotteen käytöstä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä valtuutettuun huoltopalveluun.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.
Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta sen käyttö ja ota yhteyttä huoltopalveluun.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä tai erikoiskeräyksiä, mikäli
mahdollista.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun



jälleenmyyjään. He voivat tarjota tukea ja vastata kaikkiin turvallisuus ja käyttöohjeita koskeviin kysymyksiisi.

Kiitos, että valitsit BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP STOCK FOREND SET tuotteen. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja mielekkään käyttökokemuksen.



Návod pro bezpečné použití: Sada pažby a
předpažbí BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby a předpažbí BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho nového výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Vždy používejte výrobek podle určení a v souladu se zákony a předpisy platnými ve vaší zemi.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu.
Při manipulaci se zbraní dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Opatrně odstraňte starou pažbu a předpažbí ze zbraně.
Nainstalujte novou pažbu a předpažbí podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Použití:3.

Před použitím se ujistěte, že je zbraň správně sestavena.
Vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a používání výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů!
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